
 

 

 

SECOND COLLECTIONS/ SEGUNDA COLECTA 

June 25, нлмт– There will be a second collection after communion for άPeterΩs 
Pence.έ Your donations, as always, are very much appreciated. 
 
25 de Junio нлмт– Habra una segunda colecta después de la comunión para 
άPeterΩs Pence.έ Sus donaciones, como siempre, son muy apreciadas. 
 
July 9, нлмт– There will be a second collection after commuion for άMaintenanceέΦ 
Your donations, as always, are very much appreciated. 
 
9 de Julio, нлмт– Habra una segunda colecta después de la comunión para 
άMantenimientoέΦ Sus donaciones, como siempre, son muy apreciados. 

 DEDICATED OFFERINGS 

 The Sanctuary Lamp is burning for 
Raffaele & Sabbia Carullo and Vincenzo & Giuseppa Barretta 

This was requested by Ida & Gaspare Barretta 

 Altar Bread & Wine has been offered for 
Anthony Baiamonte, Jr. 

This was requested by his Mom. Amy 

 Altar Candles are offered in loving memory of 
William, Rose & George Hasselberg, Sr. & Gloria Radoslovich 

This was requested by the Hasselberg Family 

 Altar Flowers are offered in loving memory of 
William Hasselberg (3rd Anniversary) 

This was requested by the Hasselberg Family 

OLMC MASS INTENTIONS 
 
SATURDAY, JUNE 24 
(The Nativity of Saint John the Baptist) 
 5:00pm Rizzi Family 
 
SUNDAY, JUNE 25 
(Twelfth Sunday in Ordinary Time) 
 8:00am Leonardo Grippi 
 9:00am Mario Del Greco 
 10:00am William, Rose & George Hasselberg, Sr.  
    & Gloria Radoslovich 
 11:15am Barry Amodeo 
 12:30pm Miguel Vicente Tenecela & Antonio Villa 
 7:00pm Parish Family 
 
MONDAY, JUNE 26 
(Weekday) 
   8:00am Barry Amodeo 
 12:00pm Carlos C. DeGuzman 
 
TUESDAY,  JUNE 27 
(Saint Cyril of Alexandria) 
 8:00am Thomas & Julia Devitt 
 12:00pm Conception de los Santos 
 
WEDNESDAY, JUNE 28 
(Saint Irenaeus) 
 8:00am  Martin Ward 
 12:00pm  Antonio & Clotilde DelGreco 
  
THURSDAY, JUNE 29 
(Saints Peter & Paul) 
 8:00am Deliverance of Jean Max Kernizan  
    & Marie Solange Rigaud 
 12:00pm Romana B. Guevara 
 
FRIDAY, JUNE 30 
(Weekday) 
 8:00am  Nicolo Sacramone (20th Anniversary) 
 12:00pm Sr. Bernadette Downes, C.I.J. 
  
SATURDAY, JULY 1 
(Saint Junipero) 
 8:00am Giuseppe & Bernarda DiLorenzo 
 5:00pm Veronica MacKenzie 
 
SUNDAY, JULY 2 
(Thirteenth Sunday in Ordinary Time) 
 8:00am Mercedes & Antonio Hernandez, Aurelia Moreno  
    & Ariel Moyano 
 9:00am Grazia Zirello 
 10:00am Living & Deceased Members of  
    Our Lady of Mount Carmel Rosary Society 
 11:15am Rose Diglio 
 12:30pm Edisson Ramiro Nivicela 
 7:00pm Parish Family 

WEDDINGS/BODAS 
Wedding arrangements should generally be made 6 months in advance. 
!ǊǊŜƎƭƻǎ ǇŀǊŀ ōƻŘŀǎ ƎŜƴŜǊŀƭƳŜƴǘŜ ŘŜōŜƴ ƘŀŎŜǊǎŜ с ƳŜǎŜǎ Ŝƴ ŀǾŀƴŎŜΦ 

 

PRAY FOR THE SICK 
If  you  have  a  family  member  you  wish  to  be  prayed  for,  please  let  us 
know  immediately  and  we will  be  happy  to  pray  for  them.  The  names  will 
remain on the sick list for three weeks and thereafter repeated as requested. 
 

Week 1: 
James Leung Gorgina Malaver Efrain Vasquez Alberto Aviles 

 
Week 2: 

Eileen Lee  Michael OΩMalley Willie Kenney Matthew Conroy  
 

Week 3: 
Robert Salerni Kevin Wooley Robert Lohman George Agius  
Robert Dempsey Pedro Acevedo Victor Mayo Marie Dowd 
Jane Costa  Jackie Hernandez Bernie Estrada Mary Smith 
Elza Rodriguez Pastor Rodriguez Antoinette Suda Tom Nilah 
Mary Collins Luis Pichardo 

THE MOST HOLY BODY & BLOOD OF CHRIST 
First Reading: Jeremiah 20:10-13 
{ǳǊǊƻǳƴŘŜŘ ōȅ ƳŀƭƛŎŜ ϧ ǘƘǊŜŀǘΣ WŜǊŜƳƛŀƘ ǎǝƭƭ ǊŜǘŀƛƴǎ ŎƻƴŬŘŜƴŎŜ ƛƴ DƻŘΩǎ 
ǇǊƻƳƛǎŜΦ 
 
Second Reading: Romans 5:12-15 
IǳƳŀƴǎ ōǊƻǳƎƘǘ ǎƛƴ ƛƴǘƻ ǘƘŜ ǿƻǊƭŘΣ ōǳǘ ŘƛǾƛƴŜ ƎǊŀŎŜ ŎƻƳŜǎ ǘƻ ǳǎ ǘƘǊƻǳƎƘ 
WŜǎǳǎ /ƘǊƛǎǘΦ 
 
Gospel: Matthew 10:26-33 
¢ƘŜǊŜ ƛǎ ƴƻ ƴŜŜŘ ǘƻ ōŜ ŀŦǊŀƛŘΤ ǿŜ ŀǊŜ ǘƻǘŀƭƭȅ ŀƴŘ ŦƻǊ ŜǾŜǊ ƛƴ DƻŘΩǎ ŎŀǊŜΦ 

JUNE 25th, нлмт— TWELFTH SUNDAY IN ORDINARY TIME 

PURGATORIAL SOCIETY 
²Ŝ ǇǊŀȅ ŦƻǊ ǘƘŜ ǎƻǳƭǎ ƛƴ tǳǊƎŀǘƻǊȅ ŜǾŜǊȅ ŬǊǎǘ CǊƛŘŀȅ ƻŦ  ǘƘŜ ƳƻƴǘƘΦ ¸ƻǳ Ƴŀȅ ŜƴǊƻƭƭ 
ƴŀƳŜǎ ƛƴ ǘƘŜ tǳǊƎŀǘƻǊƛŀƭ {ƻŎƛŜǘȅ  ǘƻ  ōŜ ǇǊŀȅŜŘ ŦƻǊ ƻƴŜ ȅŜŀǊ ŦƻǊ ŀ Řƻƴŀǝƻƴ ƻŦ ϷмлΦллΦ 
¢ƘŜ ŦƻƭƭƻǿƛƴƎ ŀǊŜ ŜƴǊƻƭƭŜŘ ǎǘŀǊǝƴƎ ǘƘŜ ƳƻƴǘƘ ƻŦ WǳƴŜΥ  
Mariano DeJesus Dume Amado Pozo Martinez Helen Holmes 
Gustiniano Leonidas Dume Zarahi Minassian 

PRAY FOR OUR DECEASED 
Felipa Dolores de la Cruz   Paul Gazzara   Ana Gonzalez  
Martin James Carney Thomas James Lee 



 

 

 

²Ŝ  ǘǊȅ  ǘƻ  ƪŜŜǇ  ǘƘŜ  ǎŎƘŜŘǳƭŜ  ǘƘŀǘ  ƛǎ  ǇǊƛƴǘŜŘ  ƛƴ  ǘƘŜ  ōǳƭƭŜǝƴ  ŀǎ  ŀŎŎǳǊŀǘŜ ŀǎ Ǉƻǎǎƛπ
ōƭŜΦ CƻǊ ǘƘŜ Ƴƻǎǘ ǳǇ-ǘƻ-ŘŀǘŜ ŎŀƭŜƴŘŀǊ ǇƭŜŀǎŜ Ǿƛǎƛǘ ƻǳǊ ǿŜōǎƛǘŜ ŀǘ ƳƻǳƴǘŎŀǊƳŜƭŀǎǘƻπ
ǊƛŀΦƻǊƎΦ ¢ƛƳŜǎ ǎƘƻǿƴ Ƴŀȅ ǊŜƅŜŎǘ ǎŜǘ ǳǇ ŀƴŘ ŎƭŜŀƴ ǳǇ ǝƳŜΤ ǇƭŜŀǎŜ ƭƻƻƪ ƛƴ ǘƘŜ ōǳƭƭŜǝƴ 
ŦƻǊ ƳƻǊŜ ƛƴŦƻǊƳŀǝƻƴ ŦƻǊ ŜǾŜƴǘǎΦ ¢Ƙŀƴƪ ȅƻǳΦ 

Sunday June 25 

10:30am– 12:30pm Cursillo   Guadalupe A/B 
11:30pm– 12:30pm Czech Community        Lourdes A/B 
12:30pm– 3:00pm Guadalupano Food Sale Guadalupe A/B 
2:30pm– 5:00pm Baile Folklorico  Gym 
3:00pm– 10:00pm Vietnamese Community Guadalupe A/B 
5:00pm– 9:00pm Practica Santiago Apostol Lourdes A/B 
 

Monday June 26 

7:00am– 5:00pm TYWLS   Gym 
5:30pm– 9:00pm CYO   Gym 
6:30pm– 8:00pm School of Mariachi  Guadalupe A/B 
7:00pm– 9:00pm Grupo de Apoyo  Fatima 
 

Tuesday June 27 
7:00am– 5:00pm TYWLS   Gym 
5:30pm– 9:00pm CYO   Gym 
7:00pm– 9:00pm Encuentristas  Guadalupe B+ Fatima 
7:00pm– 9:00pm Our Lady of Nube  Guadalupe A 
 

Wednesday June 28 
7:00am– 5:00pm TYWLS   Gym 
 

Thursday June 29 
5:00pm– 9:00pm Baile Folklorico  Guadalupe A/B 
7:30pm– 9:00pm Guadalupe Canciones  Fatima 
 

Friday June 30 
6:00pm– 9:00pm Spanish Choir  Nazareth 
7:00pm– 10:00pm Jornada Group  Guadalupe A 
7:00pm– 9:00pm Grupo Azteca   Guadalupe B 
 

Saturday July 1 
9:00am– 9:00pm CYO   Gym 
9:00am– 12:00pm AA Meeting                         Guadalupe A/B+ Fatima 
10:00am– 1:00pm Reparations to the Immac. Heart Lourdes A/B 
3:30pm– 7:00pm Adult Sewing Group  Lourdes A/B 

BAPTISMS IN 2017/ BAUTISOS EN 2017 
BAPTISM SCHEDULE—ENGLISH 

WEDNESDAY   SUNDAY 
Conference  8:00pm- Institute  Ceremony 2:00 pm 
July 19, 2017   July 23, 2017   
August 23, 2017   August 27, 2017   
September 20, 2017  September 24, 2017  
October 18, 2017   October 22, 2017   
November 22, 2017  November 26, 2017  

 
HORARIO DE BAUTISMOS—ESPANOL 

MIERCOLES   DOMINGO 
Charla 8:00pm— Instituto  Ceremonia 2:00pm 
5 de Julio 2017   9 de Julio 2017   
9 de Agosto 2017   13 de Agosto 2017  
6 de Septiembre 2017  10 de Septiembre 2017  
4 de Octubre 2017  8 de Octubre 2017  
8 de Noviembre 2017  12 de Noviembre 2017  

Entrance Antiphon 
Dominus fortitudo plebis suae, et protector salutarium Christi sui est. 
Salvum fac populum tuum, Domine, et benedic hereditati tuae, et rege 
eos usque in saeculum. 
 
The Lord is the strength of his people, a saving refuge for the one he 
has anointed. Save your people, Lord, and bless your heritage, and 
govern them for ever. 
 

Offertory Antiphon 
Perfice gessus meos in semitis tuis, ut non moveantur vestigial mea: 
inclina aurem tuam, et exaudi verba mea: mirifica misericordias tuas, 
qui salvos facis sperantes in te, Domine. 
 
Keep my footsteps firmly in your path, so that my feet should not fal-
ter. Incline your ear, and hear my words. Show forth your wonderful 
mercies, O Lord, savior of those who hope in you. 
 

Communion Antiphon 
Quod dico vobis in tenebris, dicite in lumine, dicit Dominus: et quod in 
aure auditis, praedicate super tecta. 
 
What I say to you in the darkness speak in the light, says the Lord, what 
you hear whispered, proclaim on the housetops. 

SUNDAY 8AM MASS ANTIPHONS THIS WEEK AT OLMC PARISH INSTITUTE 

THE FIVE FIRST SATURDAYS OF REPARATION 
TO THE IMMACULATE HEART OF MARY 

 
άI PROMISE TO ASSIST AT THE HOUR OF DEATH WITH THE 
GRACE NECESSARY FOR SALVATION ALL THOSE WHO, WITH 
THE INTENTION OF MAKING REPARATION TO ME, WILL ON 
THE FIRST SATURDAY OF FIVE CONSECUTIVE MONTHS GO TO 
CONFESSION, RECEIVE HOLY COMMUNION, SAY FIVE DEC-
ADES OF THE BEADS, AND KEEP ME COMPANY FOR 15 MIN. 
WHILE MEDITATING ON THE MYSTERIES OF THE ROSARY.έ  
- FROM THE BLESSED MOTHER TO SISTER LUCIA 

 
JULY 1   AUGUST 5   SEPTEMBER 2 

 
OUR LADY OF MT. CARMEL (LOWER CHURCH) - MASS AT 8 AM 

ROSARY (FOLLOWS AFTER THE MASS) 
A DVD PRESENTATION AT 10 A.M.—  
(PARISH CENTER- LOURDES RM.) 

ST. AGNES ACADEMIC HS 
13-20 124 Street in College Point 
SUMMER TACHS PREP COURSE 

(Test for Admission into Catholic High Schools) 
July 24th – July 27th and July 31st – August 3rd 

9am to 11:30am 
$250.00 per student 

Open to girls and boys entering the 8th grade 
For more info please call 718-353-6276 

ADORATION OF THE BLESSED SACRAMENT— 
FIRST FRIDAYS 

Spiritual writers speak of  Adoration of the Blessed  Sacrament  as  the  
Mass  held  in contemplationέΦ As a way of encouraging devotion to the 
Eucharist, we invite  everyone to spend some time before the Blessed 
Sacrament each First Friday of the month. Exposition and Adoration of the 
Blessed Sacrament will take place after the 8:00 am Mass until the 12 
Noon Mass. Come join us in prayer. 

tel:(718)%20353-6276


 

 

 

ST. MARGARET MARY 

THIS WEEK AT ST. MARGARET MARY             
                  

SUNDAY, JUNE 25TH 

¶ 10:00 am– AA Meeting (English)- Rectory 

¶ 11:30 a.m. Spanish Faith Sharing Group – (Hall) 
 

WEDNESDAY, JUNE 28TH: 

¶ 7:00 p.m.  Spanish Prayer Group  – (Hall + Chapel)- Santa 
Margarita Maria 

¶ 7:30 pm– AA Meeting (English)- Rectory 

HORA SANTA, ADORACION Y BENEDICION  
DEL SANTISIMO SACRAMENTO 

/ŀŘŀ ǇǊƛƳŜǊ {ŀōŀŘƻ ŘŜƭ ƳŜǎ Ŝƴ {ŀƴǘŀ aŀǊƎŀǊƛǘŀ aŀǊƝŀ ŘŜ тΥллǇƳ 
ŀ фΥллǇƳΦ ¢ƻŘƻǎ Ŝǎǘŀƴ LƴǾƛǘŀŘƻǎΦ 

 

AA MEETING (ENGLISH) 

Sundays -10am -11am- Closed Discussion Meeting 
Wednesday– 7pm– 8pm- Step Meeting  
(Tradition Last Wednesday of the Month) 

in the Rectory Room  
 
 

FOOD PANTRY NOTICE:  
We will no longer be running the monthly food pantry col-
lection. We will not be accepting food donations. 
 
 
 
 

NOTICIA SOBRE LA DISPENSA DE COMIDA   
Ya no seguiremos colectando donaciones de comida.  

MASS INTENTIONS THIS WEEK 
  

SUNDAY, JUNE 25th 
(Twelfth Sunday in Ordinary Time)    
10:15 am  Amy Ortiz 

INCOME TAX PREPARATION 
St. Margaret Mary   

9-18 27 Ave. Astoria, NY 11102 
 

Federal and NY State Forms  
You may be eligible for earned 

income tax credit 
OBTAIN TAXPAYER  

IDENTIFICATION NUMBERS  
 

Call Denise for more info:  
(718) 721-9020 

 
 

IMPUESTOS (INCOME TAX)  
SE PREPARAN AQUÍ: 
Santa Margarita María  

9-18 27 Ave. Astoria, NY 11102 
 

Formulario Federal y Estatal de NY 
Usted hasta pueda calificar para el 
crédito de los impuestos de salario 

 

Obtenga su número de  
identificación de impuestos 

 
Llame a Denise para más  
información al:    
(718) 721-9020  

ANNUAL CATHOLIC APPEAL 
As of June 12th 2017, we have 226 Donors who have pledged 
$56,903 towards our parish goal of $59,118.  Over $37,000 has 
been collected thus far. Pledge envelopes are still available at the 
church doors  and  in  the  rectory.  Please  remember  we  need  
many  new people to pledge this year if we are going to make our 
goal. No pledge is too small and everyone can help our campaign 
succeed.  
 

CAMPAÑA CATOLICA ANUAL 
! ǇŀǊǝǊ ŘŜƭ лм ŘŜ Ƨǳƴƛƻ ŘŜƭ нлмтΣ ǘŜƴŜƳƻǎ нлу ŘƻƴŀƴǘŜǎ ǉǳŜ Ƙŀƴ 
ǇǊƻƳŜǝŘƻ ϷррΣлно ƘŀŎƛŀ ƴǳŜǎǘǊŀ ƳŜǘŀ ŘŜ ƭŀ ǇŀǊǊƻǉǳƛŀ ŘŜ ϷрфΣммуΦ 
ałǎ ŘŜ ϷосΣллл ǎŜ Ƙŀ ŎƻƭŜŎǘŀŘƻ Ƙŀǎǘŀ Ŝƭ ƳƻƳŜƴǘƻΦ [ƻǎ ǎƻōǊŜǎ 
ǘƻŘŀǾƝŀ Ŝǎǘŀƴ ŘƛǎǇƻƴƛōƭŜǎ Ŝƴ ƭŀǎ ǇǳŜǊǘŀǎ ŘŜ ƭŀ ƛƎƭŜǎƛŀ ȅ Ŝƴ ƭŀ ǊŜŎǘƻπ
ǊƝŀΦ tƻǊ ŦŀǾƻǊ ǊŜŎǳŜǊŘŜ ǉǳŜ ƴŜŎŜǎƛǘŀƳƻǎ ƳǳŎƘŀ ƎŜƴǘŜ ƴǳŜǾŀ ŀ 
ǇǊƻƳŜǘŜǊ ŜǎǘŜ ŀƷƻ ǎƛ ǾŀƳƻǎ ŀ ƭƭŜƎŀǊ ŀ ƴǳŜǎǘǊŀ ƳŜǘŀΦ bƛƴƎǳƴŀ 
ŘƻƴŎŀƛƻƴ Ŝǎ ŘŜƳŀǎƛŀŘƻ  ǇŜǉǳŜƷŀ  ȅ  ǘƻŘƻǎ  ǇƻŘŜƳƻǎ  ŀȅǳŘŀǊ  ŀ  
ǉǳŜ  ƴǳŜǎǘǊŀ campaña tenga éxito. 

DONATIONS TO OUR LADY OF MOUNT CARMEL  
OR SAINT MARGARET MARY 

Donations  are  always  accepted  and  appreciated  at  Our  Lady  of  
Mount Carmel and Saint Margaret Mary including household items 
& clothing. We ask that books of any kind please be donated to your 
nearest library where they could be put to its best use. We will no 
longer be accepting food donations. We appreciate the kind hearts 
and thoughtfulness of people who donate. 
 

DIDNΩT RECEIVE YOUR CONTRIBUTION ENVELOPES? 
If  you  did  not  receive  your  contribution  
envelopes,  please  use  a  blank envelope and 
write your name and envelope number on the 
front. If you do no remember your envelope 
number please write down your address so we 
are able to credit your donation. Thank you 
very much!  

ST. MARGARET MARY FOOD PANTRY NEWS 
In  the  month  of  May 2017  a  total  of  3,179  people  were  
served.  This included 1,487 children, 1,438 adults and 254 seniors.  

 
 

RUMMAGE SALE/ VENTA 
There  will be a rummage sale on July 11, 12 & 13, 2017. Doors open 
at 9:00am.  
 

IŀōǊŀ ǳƴŀ ǾŜƴǘŀ Ŝƭ ммΣ мн ȅ мо ŘŜ WǳƭƛƻΦ [ŀǎ ǇǳŜǊǘŀǎ ǎŜ ŀōǊŜƴ ŀ ƭŀǎ 
фΥллŀƳΦ  

 

DEVOCION A LA DIVINA MISERICORDIA 
9ƭ ƎǊǳǇƻ ŘŜǾƻŎƛƻƴŀƭ ŀ ƭŀ 5ƛǾƛƴŀ aƛǎŜǊƛŎƻǊŘƛŀ ǎŜ ǊŜǳƴŜ ŎŀŘŀ ǎŜƎǳƴŘƻ 
{ŀōŀŘƻ ŘŜƭ ƳŜȊ ŀ ƭŀǎ оǇƳ Ŝƴ ƭŀ ŎŀǇƛƭƭŀ ŘŜ {ŀƴǘŀ aŀǊƎŀǊƛǘŀ aŀǊƛŀΦ 
 

άDREAM ACTέ DEFERRED ACTION APPLICATIONS ARE  
AVAILABLE & CONSULTS RE. ADMINISTRATIVE RELIEF 

If you have any questions or would like to set up an appointment please call 
at 718-721-9020. 

 

 ACCION DIFERIDA - ASISTENCIA CON ALIVIO ADMINISTRATIVO 
[ŀǎ ŀǇƭƛŎŀŎƛƻƴŜǎ ǇŀǊŀ ƭŀ ŀŎŎƛƽƴ ŘƛŦŜǊƛŘŀ ǇŀǊŀ ƭƻǎ ƭƭŜƎŀŘƻǎ Ŝƴ ƭŀ ƛƴŦŀƴŎƛŀ Ŝǎπ
ǘłƴ ŘƛǎǇƻƴƛōƭŜǎΦ {ƛ ǳǎǘŜŘ ǝŜƴŜ ŀƭƎǳƴŀ ǇǊŜƎǳƴǘŀ ȅκƻ ǉǳƛŜǊŜ ƘŀŎŜǊ  ǳƴŀ Ŏƛǘŀ 
ǇƻǊ ŦŀǾƻǊ ƭƭŀƳŀǊ ŀƭ тму-тнм-флнлΦ 

PARISH BULLETIN  BOARD 



 

 

 

DE LA OFICINA DE EL OBISPO 
Queridos Hermanos y Hermanas en el Señor, los fieles de Brooklyn y Queens,  
 Nuestra fe esta centra en la Eucaristía y la Palabra de Dios. El Concilio Vaticano II nos ha recordado que la liturgia es la "fuente y cumbre" de la 
vida de la Iglesia. Está presupuesta a comenzar nuestra semana, enviándonos a la misión en el mundo. Es la fuente de la vida-la vida de Dios en nosotros. 
También deberia ser esa meta  o  cumbre  hacia donde aspiramos llegar.  Participamos  en  la  Liturgia  para  dar culto, para  recibir  la  Gracia  de  Dios, y  
acercarnos  a  El  y para unirnos a nuestros hermanos y hermanas a través del Sacramento. 
 Hoy en nuestras parroquias, sacerdotes a menudo celebran Misas cada semana en más de un idioma, a menudo esforzandose para celebrar en 
un idioma que no es el suyo. Ese es un reto especialmente para las homilías (como también es el trabajo pastoral  individual de asesoramiento o la Con-
fesión). Buscamos dar la bienvenida al inmigrante y, en lo posible, los sacerdotes han aprendido el idioma necesario en su comunidad específica para 
servir a los recién llegados. Como ustedes saben, la demografía cambia bastante rápidamente en nuestra Diócesis de Brooklyn y Queens; Una misa 
lingüística podría haber sido esencial en una parroquia hace 30 años podría servir a pocos asistentes hoy. 
Permítanme compartir con ustedes algunas estadísticas: 
 En 1995, la asistencia de masas en nuestra Diócesis se informó en un promedio de 286.000 personas por fin de semana. En 2016, el promedio se 
informó de 220.000. Eso representa una disminución de casi 23% en los últimos 21 años. El descenso en la asistencia a la misa significa que en algunas 
parroquias tenemos iglesias de gran capacidad y un tamaño de Masa significativamente reducido. 
 En esa época, había un mayor número de sacerdotes que vivían y trabajaban en nuestras parroquias. Debido a un gran número de jubilaciones 
de sacerdotes y muertes en los últimos años, hay menos sacerdotes que sirven por parroquia. Esto se traduce en un exceso de las otras responsabilidades 
de nuestros sacerdotes. 
 Además, el número de clérigos con habilidades bilingües complica aún más la capacidad de servir mejor a las parroquias con necesidades 
lingüísticas específicas.         /hb¢Lb¦!5h 9b [! twh·La! t!DLb!ΦΦΦ 
 

FROM THE OFFICE OF THE BISHOP 
Dear Brothers and Sisters in the Lord, the faithful of Brooklyn & Queens, 
 
 Our faith is centered on the Eucharist & GodΩs Word. Vatican II reminded us that the liturgy is the άsource and summitέ of the life of the Church. 
It is meant to start our week, sending us out on mission in the world. It is the source of out life– GodΩs life in us. It also should be that high point or summit 
towards which we aim. We participate in the Liturgy to worship and to receive GodΩs Grace, to draw close to God and join together with our brothers and 
sisters through the sacrament. 
 In our parishes today, priests often celebrate Masses each week in more than one language, often working to celebrate in a language not their 
own. That is a challenge especially for homilies (as it also is one-to-one pastoral work such as counseling or Confession). We seek to welcome the immi-
grant and where possible, priests have learned the language needed in their specific community in order to serve the newcomers. As you know, the de-
mographics change rather rapidly in our Diocese in Brooklyn & Queens; a language Mass might have been essential in a parish 30 years ago could be serv-
ing few attendees today. 
 Allow me to share with you some statistics: 

¶ In 1995, mass attendance in our Diocese was reported at an average of 286,000 people per weekend. In 2016, the average was reported 220,000. 
That represents a decrease of nearly 23% in the last 21 years. The decline in Mass attendance means that in some parishes we have large capacity 
churches and a significantly reduced Mass size. 

¶ At that time, there was a higher number of priests living and working in our parishes. Due to a large number of priest retirements and deaths in re-
cent years, there are fewer priests serving per parish. This results in over-extending the other responsibilities of our priests. 

¶ Also, the number of clergy with bilingual skills further complicates the ability to best serve parishes with specific language needs. 
 There is no simple solution to this issue. In most of our parishes it is evident that we do not need so many separate Masses to accommodate the 
number of parishioners in attendance at Sunday Eucharist each week. In many situations, it seems clear that a reduction in the number of weekend Mass-
es is necessary. An adjustment in the Mass schedule can strengthen the community, increasing participation in the remaining Masses. Truly, we wish to 
bring our people together. 
 I am asking pastors and administrators throughout the diocese in Brooklyn & Queens, in consultation with their pastoral councils, to review and 
evaluate their Mass schedules. In most parishes, the number of Masses celebrated each weekend could be reduced by at least one or more Masses, de-
pending on the number of people attending and the capacity of each church. 
 Additionally, I would ask that there be some coordination of schedules with neighboring parishes. In a special way, I ask that there be at least 
one Sunday evening Mass within each deanery, to accommodate those faithful who due to other obligations may not be able to attend a Saturday even-
ing or Sunday morning Mass. 
 I know that some parishioners will be directly affected when these changes take place in the Weekend Mass schedule. Change is never easy. But 
our hope is to encourage more vibrant, joyful celebrations of the Eucharist, bringing larger numbers of the faithful together to give thanks and praise God. 
I ask for your patience and understanding as adjustments are made to your parish schedules. I also ask you to please make personal sacrifices which may 
be required to join together with your sisters and brothers at the weekend Eucharist. We must keep in mind that everything we do as a Church, we do for 
the praise and glory of God. 
 As we previously mentioned, the Liturgy is the source and summit of the life of the Church. As we move forwards with this initiative of examin-

ing our weekend Mass Schedules, my prayer is that we may increase the involvement of our people, not only in the celebration of the Holy Eucharist but 

also in all other aspects of parish life. 

 Pastors and administrators are asked to send any proposed changes directly to their Vicar and together we will evaluate all of them. My hope is 

to receive these proposals in the near future. I am aware that some Mass intentions are already in place. 

 Thanking you in advance for your understanding and with an assurance of my continued remembrance of you in prayer and in the celebration of 

the Eucharist, I am 

 

Sincerely in Christ,    

Most Rev. Nicholas DiMarzio, Ph.D., D.D. 

Bishop of Brooklyn 
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PICNIC AT SAINT MARGARET MARY 
PICNIC EN SANTA MARGARITA MARIA 

You are invited to a picnic hosted 
at Saint Margaret Mary on July  1st  
at  2:00pm.  Please  bring  a  dish  
to  share!  More details to come. 
 
9ǎǘŀ  ƛƴǾƛǘŀŘƻ  ŀ  ǳƴ  ǇƛŎƴƛŎ  Ŝƴ  
{ŀƴǘŀ  aŀǊƎŀǊƛǘŀ  aŀǊƛŀ  Ŝƭ  м ŘŜ  
Wǳƭƛƻ  ŀ  ƭŀǎ  нΥллǇƳΦ  tƻǊ  ŦŀǾƻǊ  
ǘǊŀƛƎŀ  ǳƴ  Ǉƭŀǝƭƭƻ  ǇŀǊŀ ŎƻƳǇŀǊǝǊΗ 
aŀǎ ŘŜǘŀƭƭŜǎ ǇƻǊ ǾŜƴƛǊΦ 

PRAYER OF THE WEEK 
 

Summer Prayer 
God of every time and place,  
sow within our hearts the seeds  
of your love and mercy.  
Give us the wisdom to  
tenderly tend to the gifts you give us. 
 
May we bear the fruit of your goodness,  
and be the people of joy and compassion,  
witnesses of your grace in every moment. 
 
We are created in your likeness.  
Nurture in us the willingness  
to see you in every face  
and to honor the dignity  
of all people and all creation.  
Amen. 
 
Submitted by Gina Caridi 
Share your favorite prayers: 
media@mountcarmelastoria.org 
 

RECTORY CLOSINGS/ OFICINA CERRADA 
The office of Our Lady of Mount Carmel and Saint Mar-
garet Mary will be closed on Tuesday, July 4th in obser-
vation of Independence Day. 
 
[ŀǎ ƻŬŎƛƴŀǎ ŘŜ bǳŜǎǘǊŀ {ŜƷƻǊŀ ŘŜƭ aƻƴǘŜ /ŀǊƳŜƭƻ ȅ 
{ŀƴǘŀ aŀǊƎŀǊƛǘŀ aŀǊƛŀ ŜǎǘŀǊŀƴ ŎŜǊǊŀŘŀǎ Ŝƭ ƳŀǊǘŜǎΣ п ŘŜ 
Wǳƭƛƻ Ŝƴ ƻōǎŜǊǾŀŎƛƻƴ ŘŜƭ 5ƛŀ 5Ŝ ƭŀ LƴŘŜǇŜƴŘŜƴŎƛŀΦ 

EMERGENCY BLOOD DRIVE- AUGUST 27, 2017 
DONACION DE SANGRE EL 27 DE AGOSTO 2017 

Our Lady of Mount Carmel will host an emergency Blood Drive to 
reduce the chance of a blood shortage at hospitals and are in need 
of your help to prevent it! Please consider donating on August 27, 
2017 from 9:00am– 3:00pm in the Parish  Institute–  Guadalupe  
Rooms.  Please  share  this  information with your family, friends & 
colleagues. More information will be posted as the date approach-
es.  
bǳŜǎǘǊŀ {ŜƷƻǊŀ ŘŜƭ aƻƴǘŜ /ŀǊƳŜƭƻ ǘŜƴŘǊŀ ǳƴ ŜǾŜƴǘƻ ŘŜ ŘƻƴŀŎƛƻƴ 
ŘŜ ǎŀƴƎǊŜ ǇŀǊŀ ǊŜŘǳŎŜǊ Ŝƭ ǇǊƻōŀōƛƭƛŘŀŘ ŘŜ ǳƴ ŎƻǊǘƻ ŘŜ ǎŀƴƎǊŜ Ŝƭ ƭƻǎ 
ƘƻǎǇƛǘŀƭŜǎ ȅ Ŝǎǘŀƴ Ŝƴ ƴŜŎŜǎƛŘŀŘ ŘŜ ǎǳ ŀȅǳŘŀ ǇŀǊŀ ǇǊŜǾŜƴƛǊƭƻΗ tƻǊ 
ŦŀǾƻǊ ŎƻƴǎƛŘŜǊŜ ŘƻƴŀǊ Ŝƭ нт ŘŜ !ƎƻǎǘƻΣ нлмт  ŘŜ  фΥллŀƳς оΥллǇƳ  
Ŝƴ  Ŝƭ  ǎŀƭƻƴ  DǳŀŘŀƭǳǇŜ  Ŝƴ  Ŝƭ Lƴǎǝǘǳǘƻ  ǇŀǊǊƻǉǳƛŀƭΦ  /ƻƳǇŀǊǘŜ  
Ŝǎǘŀ  ƛƴŦƻǊƳŀŎƛƻƴ  Ŏƻƴ  ǎǳ ŦŀƳƛƭƛŀΣ ŀƳƛƎƻǎ ȅ ŎƻƭŜƎŀǎΦ aŀǎ ƛƴŦƻǊπ
ƳŀŎƛƻƴ ǎŜ ŘŀǊŀ ŎƻƳƻ ǎŜ Ǿŀȅŀ ŀǇǊƻȄƛƳŀƴŘƻ ƭŀ ŦŜŎƘŀΦ 

 No  existe  una  solución  simple  a  este  problema.  En  la  mayoría  de  nuestras  parroquias  es  evidente  que  no  necesitamos  tantas  misas  
separadas  para  acomodar  el  número  de  feligreses  que  asisten  a  la  Eucaristía  dominical  cada  semana.  En  muchas  situaciones,  parece  claro  que 
una reducción en el número de misas de fin de semana es necesaria. Un ajuste en el programa de misas puede fortalecer a la comunidad, aumentando la 
participación en las Misas restantes. En verdad, deseamos reunir a nuestro pueblo. 
 Pido a los pastores y administradores de la diócesis de Brooklyn y Queens, en consulta con sus consejos pastorales, que revisen y evalúen sus 
horarios  de  misa.  En  la  mayoría  de  las  parroquias,  el  número  de  misas  celebradas  cada  fin  de  semana  podría  reducirse  al  menos  una  o  más 
misas, dependiendo del número de asistentes y de la capacidad de cada iglesia. 
 Además, pediría que haya alguna coordinación de horarios con parroquias vecinas. De manera especial, pido que haya al menos una misa de 
domingo por la noche dentro de cada decanato, para acomodar a aquellos fieles que debido a otras obligaciones no pueden asistir a una mañana de 
sábado por la noche o domingo por la mañana. 
 Sé que algunos feligreses serán afectados directamente cuando estos cambios ocurren en el horario de la misa del fin de semana. El cambio 
nunca es fácil. Pero nuestra esperanza es animar celebraciones más vibrantes y alegres de la Eucaristía, reuniendo a un mayor número de fieles para dar 
gracias  y alabar a Dios. Les pido su paciencia y comprensión a medida que se hacen ajustes en sus horarios parroquiales. También les pido que hagan 
sacrificios personales que puedan ser necesarios para unirse a sus hermanas y hermanos en la Eucaristía de fin de semana. Debemos tener en cuenta que 
todo lo que hacemos como Iglesia, lo hacemos para la alabanza y la gloria de Dios. 
 Como hemos mencionado anteriormente, la Liturgia es la fuente y cumbre de la vida de la Iglesia. Mientras avanzamos con esta iniciativa de 
examinar nuestros horarios de misas de fin de semana, mi oración es que podamos aumentar la participación de nuestro pueblo, no sólo en la celebración 
de la Eucaristía, sino también en todos los demás aspectos de la vida parroquial. 
 A los pastores y administradores se les pide que envíen directamente a su vicario los cambios propuestos, y juntos los evaluaremos todos. Mi 
esperanza es recibir estas propuestas en un futuro próximo. Soy consciente de que algunas intenciones de la Misa ya están en su lugar. 
 Agradeciendo  de  antemano por su comprensión y con la seguridad de mi continuo recuerdo de usted en la oración y en la celebración de la 
Eucaristía, estoy 
Sinceramente en Cristo, 
Mas Reverendo Nicholas DiMarzio, Ph.D., D.D. 
Obispo de Brooklyn 
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OLMC ONLINE UPDATES & RESOURCES 
You can request a copy of your Baptism, Communion, Confirmation 
or Marriage Certificates through our website. Under the Sacraments 
tab click the sub-tab άRequest a Certificate.έ Fill in all the information 
and your certificate will be mailed to you or you can pick it up. 
 

Puede pedir copias de certificados de Bautizo, Comunión, Confirma-
ción o Matrimonio  por  medio  de  nuestra  pagina  web.  Bajo  la  
pestaña  de Sacramentos haga clic en άRequest a Certificateέ (Pedir 
un Certificado). Llene la información y su certificado será enviado a su 
casa o lo podrá recoger en la oficina. Para su conveniencia la pagina 
web se ha traducido en ingles/ español. 
 

www.mountcarmelastoria.org 
 

ADULT SEWING GROUP 
Interested in learning to sew? Already know how but need to brush 
up? Free  lessons  age  10+,  alternate  Saturdays  at  3:30pm  in  the  
parish center of Our Lady of Mount Carmel. Email Louise for specific 
meeting dates at lwalton3@nyc.rr.com or check the parish website 
calendar. 
 

SAFE ENVIRONMENT 
The Diocese of Brooklyn wishes to do everything possible to see that 
all people, particularly children, are safe in all pastoral settings. Ex-
cuses and rationalizations for such criminal actions will not be accept-
ed. To report sexual abuse involving diocesan personnel– priests, 
deacons, teachers, employees or volunteers at schools or parishes 
please call the Diocese of Brooklyn toll-free, confidential reporting 
number 1-888-634-4499.  
 

SUMMER MASS SCHEDULE/ HORARIO DE VERANO 
The Sunday evening Mass at Our Lady of Mount Carmel is at 7:00pm 
from now until September 3rd, 2017. The Sunday evening mass will 
go back to 5:00pm on September 10th, 2017. 
9ƭ ƘƻǊŀǊƛƻ ŘŜ aƛǎŀ ŘŜ ±ŜǊŀƴƻ ŎƻƳŜƴȊŀǊŀ Ŝƭ Ŭƴ ŘŜ ǎŜƳŀƴŀ ŘŜ aŜƳƻπ
Ǌƛŀƭ 5ŀȅ Ƙŀǎǘŀ Ŝƭ Ŭƴ ŘŜ ǎŜƳŀƴŀ ŘŜ Ŝƭ 5Ɲŀ ŘŜƭ ¢ǊŀōŀƧƻ ƛƴŎƭǳǎƛǾƻ όну ŘŜ 
aŀȅƻ Ƙŀǎǘŀ Ŝƭ п ŘŜ ǎŜǇǝŜƳōǊŜύΦ La misa de los domingos por la tar-
de en Nuestra Señora del Monte Carmelo será a las 7:00pm, en vez 
de las 5:00pm. 

 

ACADEMIA DE MARIACHI NUEVO AMANECER 
9ƭ  ŎƻƳƛǘŜ  DǳŀŘŀƭǳǇŀƴƻ  ŘŜ  bǳŜǎǘǊŀ  {ŜƷƻǊŀ  ŘŜƭ  aƻƴǘŜ /ŀǊƳŜƭƻ 
Ŝǎǘŀƴ ƻŦǊŜŎƛŜƴŘƻ ŎƭŀǎŜǎ ŘŜ ƳǳǎƛŎŀ ŘŜ ƳŀǊƛŀŎƘƛ ƭƻǎ ƭǳƴŜǎ ŘŜ тΥллǇƳ ŀ 
фΥллǇƳ  Ŝƴ  Ŝƭ  ƛƴǎǝǘǳǘƻ  ǇŀǊǊƻǉǳƛŀƭΦ  tŀǊŀ  Ƴŀǎ  ƛƴŦƻǊƳŀŎƛƻƴ  ŎƻƳǳƴƛπ
ǉǳŜǎŜ  Ŏƻƴ  Ŝƭ  {ŜƷƻǊ  ±ŀƭŜƴǝƴ aŀǊǝƴŜȊ ŀƭ спсΦупмΦсннпΦ 

 

SOCIETY OF SAINT VINCENT DE PAUL GIVES BACK 
Our Lady of Mount Carmel should 
share in the profits. For every car, truck 
or van, running or not, the Society of 
St. Vincent de Paul will give back to our 
church $50/$100 per vehicle. Maybe 
you donΩt have a vehicle, but a family 
member, friend or neighbor has an old 
or  neglected  vehicle  that  they  would  like  to  dispose  of.  Call  the 
Society of St. Vincent de Paul at 718.491.2525. Thank you for your 
participation. 

JOB OPPORTUNITY  
Executive Director needed for the Bridge to Life, located in 
Queens, NY. Bridge counsels pregnant women on abortion alter-
natives as well as provides material assistance such as clothing, 
strollers, other baby items, etc. to mothers in need. The Executive, 
who reports to the Board of Directors, will have overall strategic 
and operational responsibility for The Bridge to LifeΩs paid and 
volunteer staff, programs, expansion, and execution of its mission 
within the parameters of BridgeΩs budget. S/he will develop deep 
knowledge of BridgeΩs facilities, core programs, operations and 
strategic plans. 
We have an immediate need for someone with a minimum of 
three years of fundraising and extensive agency operations experi-
ence with knowledge of basic software such as Microsoft Office 
and QuickBooks. Experience utilizing a contact management sys-
tem is a plus. Most importantly, this individual must be committed 
to the Pro-Life mission. For more information about the job and 
how to apply, check out the careers area of our website: 
www.thebridgetolife.org. If interested, please send a cover letter, 
resume and references to thebridgetolife.ed@gmail.com. 
 

SUBSTITUTE DRIVER – SENIOR SERVICES -  
HOME DELIVERED MEALS ON WHEELS PROGRAM   

Older Adult Services of Catholic Charities Brooklyn and Queens has 
Substitute (On-Call) DriversΩ Vacancies available at Meals on 
Wheels Program located in various parts of Queens: Little Neck, 
Douglaston, Bayside, Glen Oaks, Fresh Meadows, Briarwood, 
Flushing, Kew Gardens, Richmond Hill, Ozone Park, Howard Beach, 
Hamilton Beach, Lindenwood, Hollis, Jamaica, Springfield Gardens 
and St. Albans/Rochdale, E. Elmhurst, Astoria, Long Island City, 
Jackson Heights and Corona. Based on the availability of the posi-
tions, Applicants can choose program locations per their conven-
ience. For more information, please visit our website at 
www.ccbq.org. or call Alan Friedman, Office Manager at 718 847-
2168. 

http://www.ccbq.org/
tel:(718)%20847-2168
tel:(718)%20847-2168
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OUR LADY OF MOUNT CARMEL RELIGIOUS EDUCATION PROGRAM  2017-2018 
Email: reled@mountcarmelastoria.org  718-278-1834 x 14 

 
Registration for Religious Education will be open during the months of May, June, July & August only.  
Please find the registration forms in the parish office. Complete the form and provide all certificates for each Sacrament that 
your child has already received and birth certificate.     
The registration fee is as follows: 
During the month of May there will be a discount.  To receive this discount, you must register your child during the month of 
May with a 50% deposit of the registration fee. The balance must be paid before the first day of class: 
May Registration Fee: 
1 child $60.00 
2 children $90.00 
3 children or more $120.00 (same family) 
During  the  months of June, July & August the registration fees are listed  below. A 50% deposit must be paid at registration 
and the balance must be paid before the first day of class: 
Regular Registration Fees: 
1 child $70.00 
2 children $100.00 
3 children $150.00 (same family) 
First day of class is Wednesday, September 13. 
First session from 4:30 to 5:45PM (For students who did not make First Communion) 
Second session from 6:00 to 7:15PM (For students who made First Communion) 
Thursday, September 14 from 6:00 to 7:15PM is the first day for last year of Confirmation and High School students.  

 
 

NUESTRA SEÑORA DE MONTE CARMELO PROGRAMA DE CATECISMO  2016-2017 
Correo electrónico: reled@mountcarmelastoria.org   

718-278-1834 x 14 
 

Las inscripciones para el programa de catecismo estarán abiertas durante los meses de Mayo, Junio, Julio y Agosto. 
Encuentre  las  aplicaciones  en  la  oficina  parroquial.  Llene  el  cuestionario  completo  y  provea  los  certificados  de los Sa-
cramentos recibidos y acta de nacimiento.   
La cuota de inscripción es la siguiente: 
Durante  el  mes  de  mayo  solamente  habrá  un  descuento.  Para conservar este precio debe inscribirse en el mes de mayo 
y pagar la cuota o al menos en un 50% y la cuenta debe ser saldada antes del primer día de clases: 
Cuota de inscripción del mes de mayo: 
1 niño (a) $60.00 
2 niños (as) $90.00 
3 niños (as) o más $120.00 (los niños deben ser de la misma familia) 
Durante los meses de junio, julio y agosto la cuota de inscripción está listada abajo un depósito del 50% es requerido durante 
la inscripción y la cuenta debe ser saldada antes del primer día de clases: 
Cuota de inscripción regular: 
1 niño (a) $70.00 
2 niños (as) $100.00 
3 niños (as) o más $150.00 (los niños deben ser de la misma familia) 
El primer día de clases es el miércoles 13 de septiembre: 
Primera sesión de 4:30 a 5:45PM (para los niños/as que no han hecho primera comunión) 
Segunda sesión de 6:00PM a 7:15PM (para los que han hecho primera comunión) 
Jueves 14 de septiembre de 6:00PM a 7:15PM para estudiantes de último año de Confirmación y secundaria. 



 

 

 

Our Lady of Mount Carmel 
Religious Education Program  2017-2018 
Email: reled@mountcarmelastoria.org   

 

Date: _________________                                               Language spoken at home: _______________________ 

Re-registration _________________                              New registration ____________________ 

 

Circle one: How old is the child -  6-13 years old     /  14-17 years old   

 

Student: ________________________________________________________________________________ 

  Last name   First                                   

Address: ________________________________________________ Zip code _________ Apt. # _______ 

Date of birth _____________________________ Place __________________________ Age_______ 

Phone number: home _____________________ work __________________ Cell ______________________ 

Emergency contact: ____________________________ Mother [  ] Father [  ] Relative [  ] Friend [  ]__________ 

Grade in September _______ School _______________ e-mail _______________________________________ 

Medical information:  Allergies [  ]    Asthma [  ]    Other [  ] __________________________________________ 

Is your child in Special Education Program? ___________ 

FatherΩs Name _______________________________________ Living ______ Religion __________________ 

MotherΩs Name _______________________ Maiden last name ____________ Living ___ Religion _______ 

Baptism date: ____________ Church _______________________ Address: _____________________________ 

First Communion date: ____________ Church _____________________ Address: _______________________ 

Was the child in our program? ____________ When? ________________ Level? __________________ 

TeacherΩs name: _____________________________________________________________________ 

Register in Parish ____________________ if Yes which one _____________________________________ 

 

Please do not write below     Please, bring all necessary documentation 

--------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------- 

Tuition paid $ _________ Owes $ ___________ EXC: ___________ Registration taken by: _______________ 

TeacherΩs Name: ________________________________________ Level: _________________ 

 

If child is not Baptized, birth certificate number: ___________________________________________________ 

 

1st ____ 2nd ____ 3rd _____ 4th ____ 5th _____ 6th ____ 7th ____  (young-Confirmation) ___________ 



 

 

 

Nuestra Señora de Monte Carmelo 
Programa de Catecismo  2017-2018 

Correo electrónico: reled@mountcarmelastoria.org   
 

Fecha: _________________                                               Idioma que habla en la casa: _______________________ 

Re-inscripción _________________                                  Nueva inscripción ____________________ 

 

Encierre con un círculo la edad de su niño/a: 6-13 años     /  14-17 años    

 

Nombre: ________________________________________________________________________________ 

  Apellido                              Nombre                                   

Dirección: ________________________________________________ Código postal _________ Apt. # _______ 

Fecha de nacimiento _____________________________ Lugar __________________________ Edad _______ 

Número de teléfono: casa _____________________ Trabajo ________________ Celular __________________ 

Contacto en caso de emergencia: _____________________ Madre [  ] Padre [  ] Pariente [  ] Amigo [  ]_______ 

Grado escolar en Septiembre _____ Escuela ___________ correo electrónico ___________________________ 

Información médica:  Alergias [  ]    Asma [  ]    Otra [  ] ______________________________________________ 

¿Está su niño/a en Educación Especial? ________ 

Nombre del padre _______________________________________ Vive ______ Religión __________________ 

Nombre de la madre _______________________ Apellido de soltera ____________ Vive ___ Religión _______ 

Fecha de bautizo: ____________ Parroquia _______________________ Dirección: ______________________ 

Fecha de Primera Comunión: ____________ Parroquia____________________ Dirección: _________________ 

¿Ha estado su niño en el catecismo? __________ ¿Cuándo? ________________ ¿Nivel? __________________ 

Nombre del maestro: _____________________________________________________________________ 

¿Está usted inscrito en alguna parroquia?_____  ¿Cuál? ____________________________________________ 

 

Favor de no escribir en la parte de abajo   Favor de traer toda la documentación necesaria  

--------------------------------------------------------------------————————---------------------------------------------------------- 

Tuition paid $ _________ Owes $ ___________ EXC: ___________ Registration taken by: _______________ 

TeacherΩs Name: ________________________________________ Level: _________________ 

 

If child is not Baptized, birth certificate number: ___________________________________________________ 

 

1st ____ 2nd ____ 3rd _____ 4th ____ 5th _____ 6th ____ 7th ____  (young-Confirmation) ___________ 



 

 

 

VOCATION STATION 

JULY EVENTS 
 
Domincan Sisters of Hawthrone 
 

Vocation Discernment - Hawthorne, NY: July 21-23, 2017 
The  sisters  invite  women  (ages  19-45)  who  are  discerning  a 
religious vocation to join us for a weekend of sharing in our life of 
prayer and apostolate. Reservations are required.  
 

For more information or reservations, please contact:  
Sister Alma Marie 
(845)745-1319 
vocationdirector@hawthorne-dominicans.org 
www.hawthorne-dominicans.org 
 
Steubenville, NYC – нлмт – July 21-23, 2017 
¢ŜŜƴǎ ǿƛƭƭ ƭŜŀǊƴ ǿƘŀǘ ƛǘ ǘŀƪŜǎ ǘƻ ōŜ ƎǊŜŀǘ ƛƴ ǘƘƛǎ ƭƛŦŜΦ ¢ŜŜƴǎ ǿƛƭƭ 
ŎƻƳŜ ǘƻ ŜȄǇŜǊƛŜƴŎŜ ŀ ǊŜƭŀǝƻƴǎƘƛǇ ǿƛǘƘ /ƘǊƛǎǘ ǘƘŀǘ Ŏŀƴ ǊŀŘƛŎŀƭƭȅ 
ǘǊŀƴǎŦƻǊƳ ŜǾŜǊȅǘƘƛƴƎ ƛƴ ǘƘŜƛǊ ƭƛŦŜΦ ¢ƘŜ Ǝƻŀƭ ƻŦ ŜǾŜǊȅ {ǘŜǳōŜƴǾƛƭƭŜ 
/ƻƴŦŜǊŜƴŎŜ  ƛǎ  ŦƻǊ  ǘŜŜƴǎ  ǘƻ  ƻǇŜƴ  ǘƘŜƛǊ  ƘŜŀǊǘǎ  ǘƻ  WŜǎǳǎ  /ƘǊƛǎǘ 
ǿƘƻ ŘŜǎƛǊŜǎ ǘƘŜƛǊ ƭƛǾŜǎ ǘƻ ōŜ ŦǳƭŬƭƭƛƴƎΣ ŜȄŎƛǝƴƎΣ ŀƴŘ ƧƻȅŦǳƭΗ 
 

St. JohnΩs University 
8000 Utopia Parkway 
Jamaica, NY 11439 
 
 
 
 
 

 
 

 

PARISH BULLETIN  BOARD 

THE MARY LOUIS ACADEMY 

TMLA SUMMER TACHS PREP  
& ENRICHMENTS COURSES 

Math and/or ELA TACHS prep 9:00am– 12:00pm 
5 days 1 Subject $99.00 

40 Courses in areas from Robotics to Self-Defense to Musical Theatre. 
Most 1 day courses $20-$25 

 
For catalog go to www.tmla.org 
Email: summertmla@aol.com 

JUNE 22, & 29: GRILLING WITH GOD SERIES 
Join us as we kick off our 7th Annual Grilling With God Series for 
Young Adults 

  

After our Holy Hour, enjoy some burgers, hotdogs and beers as we 
listen to our presenters and join the discussion! More info to come 
soon! 

  

June 22: Called to Be Catholic- Fr. Sean Suckiel 
June 29: Reasons for Hope- Fr. Chris Bethge 

  

Location: Holy Child Jesus Leonard Center 86-13 112th Street Rich-
mond Hill, NY 11418 
6pm Holy Hour 
7pm BBQ 
7:30pm Presentation and Fellowship 
Located right off the J Train 

  

Suggested Donation $5.00 

  

Want more info? Email Paul Morisi at pmorisi@diobrook.org 
  

AUGUST 3-13: FRASSATI FELLOWSHIP PERU MISSION TRIP 
The Frassati Fellowship of NYC invites all young adults in their 20s 
and 30s from the New York metro area on a10-day mission trip to 
Lima, Peru. We will serve the community of Laderas de Chillon 
within the Puenta Piedra region along the outskirts of northern 
Lima. There we will build homes, visit the sick and homebound, 
celebrate Mass with the people and share in the lives of the com-
munity. Mass, Holy Hour and the Liturgy of the hours will be part 
of our daily routine as we grow in a missionary spirit as ambassa-
dors of Christ sharing our encounter of the living God and serving 
his people. After our time in Laderas, we will spend a day visiting 
and serving at Hogar San Francisco de Asis, a home for sick and 
destitute children. Our last day will be spent with a city tour of 
Lima with Mass at the national cathedral and visits to the convents 
of St. Dominic and St. Francis where the relics of St. Martin de 
Porres and St. Rose of Lima are housed. For more information 
please go to contact missions@frassati.nyc 

Date Site Address Zip 

Thursday, July 6, 2017 
 

Joseph Addabbo Family 
Health Center 

6200 Beach Channel 
Drive Arverne, NY  

 11692 

 Friday, July 7, 2017 
(9AM - 12:30PM) 

 First Central Savings 
Bank 

37-28 Ditmars Blvd  
Astoria, NY  

11105 

Friday, July 7, 2017
(2PM- 5PM) 

Boulevard Gardens  
54-11 31st Ave  
Woodside, NY  

11377 

NO-COST BREAST CANCER SCREENING PROGRAM 
The  American-Italian  Cancer  FoundationΩs  (AICF)  mobile,  No-Cost  Breast 
Cancer Screening Program which provides mammograms and clinical breast 
exams  to  uninsured  and  medically  underserved  New  York  City  women  is 
scheduled to conduct screenings in your neighborhood. Below is a list for our 
upcoming  community  no-cost Breast  Cancer  Screenings.  To  schedule  an 
appointment please call 1-877-628-9090. 

MASS OF INCLUSION 
Catholic  Charities  of  Brooklyn  and  Queens  and  the 
Parish Advocates for People with Disabilities of South 
Brooklyn (Deaneries 7, 10, 11) will sponsor a Mass of 
Inclusion for People with Disabilities and the Deaf at St. 
Mark R.C. Church (2609 East 19th Street, Brooklyn, NY 
11235) on June 25, 2017 at 12:30 PM. There will be a 
light refreshment after the Mass. All are welcome! 

mailto:pmorisi@diobrook.org
mailto:missions@frassati.nyc
tel:(877)%20628-9090

